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AHHOTaNUA

B mnocnenHee BpeMsi COLMOJIMHIBUCTBI Bce OOJbIe
aKIEHTUPYIOT BHUMAaHHWE Ha CYOBEKTHBHBIX aCIEKTax
SI3BIKOBOM CUTYaIlH, TaK KaK OHM MI'PAOT KIFOYEBYIO POJIb B
MMOHMMAHWH OTHOIIEHHS S3BIKOBOTO COOOIECTBA K CBOEMY
SA3bIKy W ONPEACITSIOT YCIOBHUS €ro COXpPAaHEHUs WM
HWCYE3HOBEHHMs.  SI3BIKOBBIE  OpHUEHTAlMM  HOCHUTEJIEH
BBICTYNAIOT Ba)KHBIM HHJIMKATOPOM HX IMPHUBEPKEHHOCTH K
POAHOMY SI3BIKY, YTO MOJYEPKHBAECT 3HAUMMOCTH H3YUYCHHS
CyOBEKTHBHBIX ()aKTOPOB B COL[MOIMHIBUCTHKE.

B crartbe npencraBneHbl pe3yabTaThl aHATN3a SA3bIKOBOM
curyauuu B PecmyOnuke TbiBa, OCHOBaHHbBIE Ha JAaHHBIX
COIIMOJIMHTBUCTHYECKOTO aHkeTupoBaHust 2023 roxa. Llenbro
AQHKETUPOBaHMs ObUIO BBISBIEHHE S3BIKOBBIX OpPUEHTALUMN
TYBHHIIEB MOJIOJIOTO BO3pacTa. Pe3ynbraTel aHKETHPOBAHHUS
MoKa3ajid, 4YTO OOJBIIMHCTBO PECHOHACHTOB OCO3HAET
[IEHHOCTh TYBHHCKOTO SI3bIKa KaK JJIEMEHTa HAIlMOHAIbHOU
UACHTUYHOCTU. OTHAKO B IOBCEAHEBHOM OOILEHUH C JETHbMHU
MPEINOYNTACTCS PYCCKUH S3BIK, YTO CBSI3aHO C KEJTAHHEM
00eCrneynTh IETSAM yCIeNIHOe Oy/ayliee uepe3 OBIaJeHUE M.

Taxum 00pa3om, TYBUHCKHH A3BIK TEPSIET OJHY U3 CBOUX
Haunbosee ycToluMBbIX cep GyHKIHOHUPOBAHUS — OOIIECHHE
B ceMbe. B Takoii CUTyaluu rIaBHBIM YCIIOBHEM COXPAaHEHHS
POAHOTO sI3bIKA, €ro pa3BUTUS M Tepelayd HOBBIM
MTOKOJICHHSIM SIBIIIETCSI aKTHBHOCTh CaMHUX HOCHTEJCH, a
TaKXe IOBBILIICHUE MPECTUKA POAHOTO S3bIKa B YCIOBHUSX
MPAarMaTHYHOTO TIOIX0/IA K PENICHHUIO SI36IKOBOTO BOIIPOCA.
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Abstract

In recent years, sociolinguists have increasingly focused on
the subjective aspects of the linguistic situation, as these
play a crucial role in understanding a speech community’s
attitudes toward its language and in determining the
conditions for its maintenance or decline. Speakers’
language orientations serve as an important indicator of their
commitment to the native language, which underscores the
significance  of  studying subjective  factors in
sociolinguistics.

This article presents the results of an analysis of the
linguistic situation in the Republic of Tuva, based on data
from a sociolinguistic survey conducted in 2023. The aim of
the survey was to identify the language orientations of
young Tuvan speakers. The survey results demonstrate that
the majority of respondents recognize the value of the Tuvan
language as a core element of national identity. However,
Russian is preferred in everyday communication with
children, a choice motivated by the desire to secure
children’s future success through proficiency in Russian.

As a result, the Tuvan language is losing one of its most
stable domains of functioning — family communication.
Under these conditions, the primary prerequisites for the
preservation,  development, and  intergenerational
transmission of the native language are the active
engagement of its speakers themselves, along with an
increase in the prestige of the native language within a
pragmatic approach to language policy.

KEYWORDS: Tuvan language; native language; linguistic
situation; linguistic orientations; Republic of Tuva
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1 | BBenenue

Bonpockl GyHKIIMOHUPOBAHUSI TYBUHCKOTO SI3bIKa KaK POJHOTO S3bIKa TUTYJIHHOW HAllUU B
Pecrybnuke ThiBa M OMHOTO U3 TOCYIAPCTBEHHBIX HA TEPPUTOPUU PECITYOIMKH SIBISICTCS OHUM W3
aKTyaJbHBIX. DTON TeMe MOCBSIICHBI Pa0OThI OTEYECTBEHHBIX COIMOJIUHTBHCTOB M TyBHHOBEIIOB
[Apanubi, Monrym, 1992; CenusepcroBa, 2005; Mapran-oon, 2014; Ilsi6enosa, 2017; bayy-
Cropron, 2021; Jlonrak, 2021; butkeeBa, L{pi6enoBa, 2022; boprosikoa, butkeesa, 2023; Oopxak,
Amnnaii, Onnap, Caas, 2024; boprosikoBa, [lonrak, 2024; u ap].

TyBHHCKHI HApOJ HA NPOTSKEHUH CBOEH MHOTOBEKOBOM MCTOPUH, COXPAHsIsl CBOU TIOPKCKHE
KOPHH, UMEJI KOHTAKThl C Pa3HbIMU POJICTBEHHBIMU M HEPOJCTBEHHBIMU HapoaaMu. B ucropuuecku
0003pUMOM IPOILIOM, 3aCBU/IETEILCTBOBAHHOM MMCbMEHHBIMU MAMSTHUKAMU, TYBUHIIBI BXOJAUIIU B
coctaB [{unckoit umnepun. KynbTypHO-UCTOpUYECKHE, TEPPUTOPUATIBHBIE U S3BIKOBBIE KOHTAKTHI C
MOHT0JIaMH ITPOAOJIKAIKCH 10 nepBoi ueTBepTu XX B. [ApanubiH, 2011; Ucropus Tyssl, 2014]. B
910 K€ Bpems, B KoHUEe XIX u Havame XX B. TYBHHIbI HauyaJli KOHTAKTUPOBATH C HOCUTEISAMHU
pycckoro s3pika [Karanos, 1903]. IlepBwie pycckue nepeceneHubl W InpuexaBuiee B TyBy B
nocienytomiee BpeMs (o 1940-x rT.) pycckoe HaceJIeHUE OBIIaJIeBaIl TYBUHCKHUM SI3BIKOM, TIOATOMY
Ha0I0/1aJICs IPYNIOBOI PyCCKO-TYBUHCKHI OuimHIrBu3M [ Tatapunues, 1974; baByy-Cropron, 2021].
C fpyroii CTOpOHBI, IUIO pa3BUTHE TYBUHCKO-pycCKOro OwmnuHrBu3Ma. I[lo MHeHUIo
b. U. TatapuHiieBa, pa3BUTHE TYBUHCKO-PYCCKOTO OMIIMHIBU3MAa MOKHO Pa3[eNUTh Ha CIEIyIOIIHe
nepuonsl: 1) konenr XIX B. — Hauano 30-x rr. XX B. — mepuoji HHANBUYATbHOTO TYBUHCKO-PYCCKOTO
OWJIMHTBH3Ma, KOTJIa UMEJIH MECTO YCTHBIE 3aUMCTBOBaHUs; 2) Hayano 30-x IT. — cepenuna 40-x TT.
XX B. — mWepuon TPyHmoBOro (KyJIbTYpHOrO) OWIMHTBH3MA, BpeMsi MHUCHMEHHOTO MyTH
3auMcTBOBaHus; 3) cepeanna 40-x rr. — 70-e rr. XX B. — IepUo MacCOBOTO YCTHOTO M MTUCbMEHHOTO
owmnreu3ma [ Tatapunnes, 1974: 14].

ComracHo  pe3yibTaraM TEpPBBIX  COLMOJUHTBUCTHYECKHMX ucciaegoBaHuii B Tyse,
npoBeneHHbIX MHCTUTYTOM Hetopuu, Gunonoruu U ¢punocopuu CO PAH CCCP 1967 r., pycckuit
SI3BIK 3HAIM U UCTIONIb30BaH Ha cene — 60,8 %, B ropoae — 88,7 % tysunies [Cepaobos, 1980: 24].
«YpOBEHb BJIQJICHHS PYCCKUM SI3BIKOM Yy TYBHHIIEB B cOBeTCKHE rofbl (60-80-¢ rr. XX B.) paBHsuICS
npuonusutenbHo 70,0%» [LpioenoBa, 2017: 64]. Omnako M. B. baByy-CropioH crnpaBeninBo
IoJIaraeT, 4to cuurarb nepuopa a0 70-x rr. XX B. BpEMEHEM Iepexola K MacCOBOMY TYyBHUHCKO-
pycckoMy OHIMHTBU3MY HeKoppekTHO [baByy-Cropron, 2021: 241]. OTnaneHHOCTb U TPAHCTIOPTHAS

TPYAHOAOCTYITHOCTH TYBBI IO CPAaBHEHMIO C IPYTUMHU peruoHaMu Poccnn, HallmoHaIbHBIA COCTaB, B
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KOTOPOM TIpeobianaeT TUTYJAbHAas HalMs, HE CHOCOOCTBOBAJM COAJaHCUPOBAaHHOMY DPAa3BHTHUIO
OWJIMHTBU3MA B PECITyOJIHKE.

[eiictBuTenbHO, NaHnHbie Beecoro3noit nepenucu 1979 rona nokaspiBaroT, 4TO TOJIBKO 37,5%
TYBHHCKOTO HaceJIeHHs Blajeno pycckuM s3bikoM. [lo mepenucu 1989 roga stoT mokasarenb
yBenuuuics 10 58,3%. [Ipu 3ToM ypoBeHb BIIaJIeHHUs TyBUHCKHM SI3bIKOM ObL BhIIe 99 %. CornacHo
nepenucu 2010 roma ypoBeHb BaJ€HUs PYCCKHUM SI3bIKOM CpeAM TyBHHIEB paBHsics 81,9 %, a
TyBUHCKUM — 98,9 %."* (o nanubiM [L{pi6enoBa, 2017: 64]).

IIpu stom odurnmanpaeie ganHbie 2021 . moka3amu, uro B Poccuiickoit denepanuu
MPOXUBAOT 0K0JI0 303 ThIC. TyBUHIEB, U3 HUX TYBUHCKUM SI3bIKOM BiazaetoT 87,2 % [boproskosa,
Honrak, 2024: 79], B HoBceIHEBHOM KU3HU TYBUHCKUMN SI3bIK UCTIOJB3YIOT 81,8 %, a pycCKUM s3bIKOM
BrnazeroT 90,8 % [Tam xe]. BnepBrie 3a Bce BpeMs KOJIMYECTBO BIIAJCIOIIUX'* PYCCKUM SI3BIKOM
TYBHHIIEB OKa3ajoch Beime (Ha 9,0 %)'°, yem TyBuUHCKUM. [IpHu 3TOM «10 mapamerpy NpU3HAHUS
S3bIKa POJHBIM TYBUHCKUN SI3BIK TPAaJUIMOHHO MPEICTABIEH BBICOKMMH IoOKazarensimMu — 95,5 %,
PYCCKMI A3BIK MPU3HAIN POAHBIM JHIIb 1,46 % TyBUHLIEB» [Tam Xke].

OToMy CrmOCOOCTBOBAIM pa3IUYHbIE (PAKTOPHI, CBSI3aHHBIE KaK ¢ OOLIMM HaIlpaBICHUEM
SI3bIKOBOM monuTukor B Poccuiickon denepannu, Tak U C A3bIKOBBIMU OPUEHTALMAMH HOCHUTENIEU
TYBUHCKOTO s3blka. B coorBercTBuUM ¢ m. 6 cratbu 14 3akoHa o0 oOpasoBanum Poccuiickoii
Oenepanuu (2018 1) u3ydeHHe POAHOTO s3bIKA W S3bIKA OOpA30BaHUS CTAJO OMPENETATHCA
cBOOOJIHBIM BBIOOpOM poauteneil. B cBsa3u ¢ obs3aTenbHOCThIO caaun EI'D mo pycckoMy SI3bIKYy U
W3YUYeHMs] IPYTUX TUCHMIUIMH Ha PYCCKOM s3blke Bce Oouibllle poauTeNell B BBIOOpE sA3bIKA B
00pa3oBaTeNbHbIX YUPESKICHUAX MPEANOYUTAIOT A CBOMX JeTed PYCCKUH S3bIK KaK S3bIK
oOyuenus. [lepexos OMIKOIBHOTO U MIKOJIBHOTO 00pa3oBanus ¢ 2018 yueOHOro roga B pecryoamke
Ha PYCCKUH S3bIK TaKXKe OTPa3HIICS B pe3ysbTaTax MPOBEAECHHOIO OIpoca.

ITo cmpaBennuBoMy ompeneneHuto C. @. Cemienmeil, B HacTosllee BpeMs IO S3BIKOBOU
KOMIETEHIIUH CKJIQJBIBACTCSl TPU TPYIIIBI TYBUHCKUX JeTel: «1) 1eTH, KOTOpbIE XOPOIIO BIAACIOT U
POIHBIM TYBUHCKHUM SI3BIKOM, U PYCCKHUM SI3bIKOM — OMJIMHTBBI; 2) I€TH, KOTOPBIE 3HAIOT CBOW POJTHOM
S3bIK, HO TUIOXO WJIM B HEJAOCTATOYHOM Mepe BIAJCIOIIUME PYCCKUM SI3bIKOM; 3) NIeTH, KOTOpBIE

BJIAACKOT TOJIBKO PYCCKHUM S3BIKOM, HC T'OBOPAIINEC HA SA3BIKC pOI[I/ITeJ'IeI\/'I, nojjararomue, 4To pO,Z[HOﬁ

13 Tannbie 1979 u 1989 1. mo kH.: CoBerckas Tysa B mu¢ppax. Crar.co. — Keizpur, 1991 r; Jlannsie
2010 r. no ceenenusaM: http:// www.gks.ru

!4 TIpu 3TOM ypOBHHM BII/ICHHS PYCCKHM SI3BIKOM PA3IMYHBI. AHAJIH3 110 IIKaJIC YPOBHEH BIIalCHUS
PYCCKHUM SI3BIKOM Y TYBUHCKO-PYCCKHX OMJIMHTBOB HE MPOBOMJICS.

15911 9 % 3THUYECKU TYBHHIIEB BJIAaJCIOT TOIBKO PYCCKUM SI3BIKOM, TYBUHCKHUH S3BIK — SI3bIK
poauTenei, He 3HaIOT.
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A3BIK HE 00s3aresieH (MX YHCIO MOCTENEHHO Bo3pacTaeT). PomuTenu 3THX JeTell CUMTAIOT, YTO
“PonHoii A3bIK” — JIMITHUAN TIpeAMET B 00pa3oBanum, Mematonmii yuede» (Cernenmeit, 2016: 106).

VYkazom Ne 274 or 21 amrycra 2023 1. ImaBoii PecnyOnmuku TeiBa ObUT TIPUHSAT
rOCyAapCTBEHHBIH JOKyMEHT «CTparerusi rocylapCTBEHHOW MONACPKKU DPA3BUTHS TYBHUHCKOTO
s3pika B PecyOnuke TriBa Ha mepuoxa ¢ 2024 mo 2033 rry'®. IlpuunHOi 0c000r0 BHUMaHHUS CO
CTOPOHBI PECIyOIMKAHCKUX BIACTEH K BOMPOCY (DYHKIMOHUPOBAHUS TYBUHCKOTO SI3bIKa SBUJIOCH
SIBHOE BO3paCTaHUE KOJIMUECTBA TYBUHCKHX JIETEH, KOTOpPBIE HE BIAICIOT POAHBIM SI3bIKOM [ buTKeeBa,
Boprosixora, 2023].

JIJ1s COLMOMMHIBUCTUYECKOTO aHAIM3a SI3bIKOBOI CUTYyalluH, B KOTOPOH B3aUMOJEHCTBYIOT U
(YHKIMOHUPYIOT HECKOIBKO S3BIKOB, BAYKHBIM M HEOOXOJMMBIM aCIEKTOM SIBJISIETCS MCCIIEIOBAHUE
SI3BIKOBOM KOMIIETEHIIMM U SI3BIKOBBIX YCTAaHOBOK JaHHOro cooOmiectBa [L{piOenosa, 2017: 62].
Llenbto MaHHOM CTaThbU SIBISETCA OCBEIIEHHWE HEKOTOPHIX PE3YyNIbTaToB mpoBeneHHoro B 2023 r
aHKETHPOBAHUSI OTHOCHUTENBHO $3bIKOBOM cuTyauuu B PecnyOnuke ThiBa, a MMEHHO OCHOBHBIX
PE3yJIBTaToOB OMpOCa, KOTOPBIE KAacaroTCs MPOOJIEMBI S3bIKOBOW OPHUEHTALIMU MOJIOJBIX TYBHHIIEB B
pecnyOnuke. Bo3pacT pecrioHeHTOB, IPUHSBIINUX YYacTHe B uccieqoBanuu: 55% —22-13 net (2001-
2010 & p.), 27% — 37-23 ner (1986-2000 1. p.), 13% — 52-39 net (1971-1985 1. p.), 5% — 84-54 rona
(1940-1970 1. p.), GOABIIMHCTBO OMPOIIEHHBIX PECIIOHIEHTOB OTHOCATCS K MOJIOJIOMY IOKOJIEHHIO.
Onpoc U ero aHaJiu3 MPOBOIUINCH COTPYAHUKAMHU CEKTOPA SI3bIKO3HAHMS TYyBHMHCKOTO MHCTUTYTa
TYMaHUTApHbIX U MPHUKIAJHBIX COLMAIbHO-3KOHOMUYECKUX HccaenoBaHuil npu [lpaButenbcTBe

PecmyOmuku ThriBa.

2 | SI3bIKOBBIC OpHEHTALIMM TYBUHIIEB B YCJIOBHSAX SI3bIKOBOI'0O CABHUIa

[To muenuto I'A. JlpipxeeBoil, K OOBEKTUBHBIM (akTopaM (YHKIIMOHUPOBAHUS S3bIKaA
OTHOCATCS ATHOKYJIBTYPHBIE, COIMAIbHO-UCTOPUYECKHE, JeMorpaguueckue, 3KOHOMHUYECKHE U
JIpyrue YCIOBHUSA, a K CYOBEKTHBHBIM — IIEHHOCTHBIE OpHUEHTAllUM HOCHUTEJeH s3blKa, HUX
MPUBS3aHHOCTh K CBOEH KYJIbType U SA3BIKY, JKEIaHHE PacIIUpsTh COLUAIbHbIE (YHKIIMH CBOETO
POIHOTO S3bIKa, CTENEHb HALMOHAIBHON TEPIUMOCTH, YPOBEHb MHTEPHAIIMOHAIBLHOTO BOCIIUTAHUS
[AsipxeeBa, 2002: 59]. C axkTUBHBIM pa3BUTHEM AaHTPOIOLEHTPUUECKOM MapagurMsl
COILIMOJIMHIBUCTHI BCE Hallle CTalM OOpalaTh BHUMaHUE Ha CyOBEKTHBHBIE (DAaKTOPBI SI3BIKOBOM

cutyanuu [L{pr6enosa, 2017: 80].

16 Vka3 I'mael Pecriyonuku TeiBa Ne 274 «O cTpareruu rocyaapCTBEHHON MOAICPIKKA U Pa3BUTHS
TYBHHCKOTO fA3bIKa B niepuof ¢ 2024 no 2033 rro» ot 21 aBrycra 2023 .
URL: http://publication.pravo.gov.ru/document/1700202308240009?index=1 (/laTa oOpariecHus:
07.09.2025 1)
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[Ipu uccrnenoBanny CyOBEKTHBHBIX (HaKTOPOB HEOOXOIUMO MOHATH OTHOIIEHUE OTIEIbHBIX
MPEJCTaBUTENICH U BCEro SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA K SI3BIKY, OMpEIENIoiee, B KOHEYHOM HTOTE,
YCIIOBHSI COXPAHEHMsI WM yTpaThl A3bIKOB. K cyObEeKTUBHBIM (haKTOpaM TaKkKe OTHOCSTCS S3bIKOBbIE
OpMEHTAlMM HOCHUTENeH s3bIKOB. Kak OMH M3 OLICHOYHBIX IMPHU3HAKOB S3bIKOBBIE OPHEHTALUU
UTPaAIOT BAXKHYIO POJIb B OTPAXEHUH CTENEHU IPUBEP>KEHHOCTH K poaHoMy s3bIKy [JIDC, 1990: 617].

Omnpoc Bkitouan 24 Bompoca. Yaanoch coOparb OTBETHl y 521 pecrnoHaeHTa TYBHHCKON
HaIIMOHAIBHOCTU: U3 HUX 42% — xutenu T. Kbi3buia, octanbHbie 58% MpEeACTaBIAIOT BCE PAOHBI
pecniyonuku (cM. PucyHok 1). Takoe NpoLEHTHOE COOTHOIIEHHE PECIOHAEHTOB COOTBETCTBYET

KOJIMYECTBY JIOJI TOPOICKOTO M CEIBCKOTO HACENICHHsI B pecIyOnuke: 1o JanHeiM nepenucu 2022 1.,

51% nacenenus Pecryonuku TeiBa npokuBaet B T. Kbi3pun'.

0,
3% 4% 39, 1% 1% M bait-Taitra

1% B BapyH-XeMumK
4%
3%
3%

B [13yH-XeMuumK

22% m Kaa-Xem

H KbI3bINCKUH
7%

B MoHryH-Tavra

0,
1% H OByp

2% s
o M Mnit-Xem
4% J3% 19 5%

Puc 1. PecrioHieHTHI 110 MECTY NPOKUBAHUS.

Kaptuna mno Bo3pacTHOM XapaKTEpPUCTHUKE PECHOHJIEHTOB IPEACTABISAETCS CIETYIOIIUM
oOpazoM:

- 55% pecnoHIEHTOB COCTABIISIFOT MOJIOZbIE JItOAM, poauBiunecd B nepuoxa 2001 — 2010 rr.
OTO IeTH U MOJIOAEKD, ¢ 13 10 22 1eT, He UMEIOIIHE ACTEH.

- 27% COCTaBJISIIOT MOJIOJIbIE POIUTENN TYBHHCKON HarmoHainpbHOCTH 23—37 net, 1986 — 2000
I.p., BBIPOCIIME B TOCTIEPECTPOCUHBIN NIEPUOL;

- 13% pecnonnenToB — 310 mronu 38-52 net, 1971 — 1985 rp., eme 3acTaBlIne AOUIKOIBHOE
1 IIKOJIbHOE 00pa30BaHuE Ha POJHOM SI3BIKE;

- 5% cocrasmsrot moau 1940-1970 r.p., kotopsiM ceituac 50-80 merT.

17 Pesynbrarel Beepoccuiickoii nepenucu Hacenenus: Poccun Ha caiite Poccrara / URL:
https://rosstat.gov.ru/vpn/2020 (nara obpamenus: 21.11.2024)
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1940-1970 1971 - 1985
5% 13%

2001-2010 1986-2000
55% 27%

Puc. 2. Pacnipenenenne pecioH€HTOB 110 BO3pacTy.

Bce pecnionieHThI yKa3aiau Ha BiaJeHUEe TYBUHCKUM U PYCCKUM si3bIkaMH. OuepeqHOCTh X
OBJIQJICHUS] 3TUMM s3bIKAMU OIpejesijach IpU TMOMOLIM OTBETOB Ha BOMpoc: «B kakoii
nocnedosamenvrocmu Bul oceausanu myeunckuii u pycckutl sA3viku?» BblaBieHo, uto ans 65%
PECIIOHICHTOB TYBUHCKHI A3bIK — NEPBHIi, 30% pecroHAeHTOB OTBETHIIM, YTO OCBaMBAJIHM 004 s3bIKa
OAHOBPEMEHHO M TOJIBKO JIJIsl 5% PECIIOHIEHTOB TYBHHCKHH SI3BIK OKA3aJICSl BTOPBIM, @ PYCCKHM SI3bIK

— nepBbli (cM. PucyHok 3).

paHbwe 04 HOBPEMEHH
PYCCKUiA, 0 o6a A3blKa
nos:e 30%
TYBUHCKUA...

paHble
TYBUHCKUA,
nose
PYCCKUiA...

Puc. 3. OtBet Ha Bonpoc: «B kakoii mocienoBaresbHOCTH Bbl ocBanBaiyu TyBUHCKUHN U PYCCKHMA
SA3BIKU 7
Jlna onpeneneHnss NMPEEMCTBEHHOCTH MEKIAY ITOKJIOHEHUSMHU M SI3bIKOBOM OpHEHTALMU
pecrnoHIeHTOB OBUIN 3a7aHbl 2 Bompoca: «Ha kaxom Azvike paszoeapueanu (¢ oemcmea) ¢ Bamu
Bawu pooumenu?» n «Ha xakom s3vike Bol paseosapusaeme co ceoumu demovmu?» (pe3yabTaThl CM.
B Pucynkax 4, 5). JlanHble BOTPOCH OBIIW 3a/aHbl JJISI BBISIBJICHHS SI3BIKOBOM JIOSJIBHOCTH K

TYBUHCKOMY U PYCCKOMY SI3BIKaM.
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rﬂ:

Ha oboux

Ha PYyCCKOM

A3blKe A3bIK

(opycTan)
5%

Puc. 4. «Ha kakoM s13bIke pasroBapuBaiu (¢ aercta) ¢ Bamu Bamu ponurenu?»

BrrisicHmiioch, 4TO MOKOJICHHE POAMTENICH pecroHAeHTOB (Jtoau mpumepHo 1950-1980 r.p.)
(GYHKIHIO TIepeaadyd POAHOr0 TYBHMHCKOTO SI3bIKa JETSAM BBIMONHSIO0 Ha 88%; Ha pycckoM s3bike 5%
poauTenel pa3roBapuBaliu ¢ I€ThbMH, a Ha 000uX s3bIKax — 7%, TOra Kak COBPEMEHHBIE POIUTEH
nuuib B 42% city4dasix TOBOPAT CO CBOUMHM JI€THbMHU Ha POAHOM si3bIKe; 51 % 13 HUX TOBOPHT C IETHbMHU
TOJIBKO Ha PYCCKOM si3bike. Ha nByX si3pIKax, Ha PyCCKOM U TYBHHCKOM, TOBOPAT 7% aHKETHPYEMBIX.
[IpencrasnennHbie B JaHHBIX AUarpaMMax pe3yiIbTaThl MOATBEPKIAIOT HAUYAJIO MPOIIECCOB S3BIKOBOTO
CABHra, Ha KOTOpbIE YyKa3bIBalOT crmenuanucTsl [butkeeBa, IlpiOenoBa, 2022]. Habmromenus
MOKA3bIBAIOT, YTO HAYajJo OTUX IMPOILIECCOB CBA3aHO C CY)KEHHEM OOIIECTBEHHBIX (YHKIUN
TYBUHCKOTO SI3bIKA, CHIDKEHHEM €r0 COITMAIBHON 3HAYMMOCTH, «BCE OOJBIIETO MPEIIOYTCHHS
PYCCKOTO sI3bIKa B TOBCEIHEBHOW >KM3HU, OCOOCHHO B ropoiackoit cpeae. M maxe Ha cene, 1€
MPO’KMBAET B OCHOBHOM MOHOATHHYHOE TYBHUHCKOE HacejeHue, Noja BiausHueM IMHTepHera,

TCJIICBUACHUA NCTU IICPEXOAAT HA py'CCKI/Iﬁ SA3BIK» [TaM )I(e].

oboux
A3blKax
7%

Puc. 5. «<Ha kakom s1i3p1ke BoI pasroBapuBaeTe co CBOUMHU JETHMU )
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[Tpu aToM Ha Bomipoc: «Heobxo0umo iu 3Hanue mysuHCKO20 s3bIKa COBPEMEHHOM) 4el0BEK) 6
Pecnyonuxe Teviga?» — abcomroTHOE O0NBIIMHCTBO, 93,2% pecnonaentoB, orBetmwin «[la», 2%

orBetuin «Het» u 5% nanu orBet «MHe 310 6e3paznuuno» (Puc. 6).

B /[a MmHer MHe 6e3pasnnyHo

2%

Puc. 6. Pactipenenenue orBeToB Ha Borpoc: «Heo0xoaumMo Jin 3HaHUE TYBHHCKOTO SI3bIKa

COBpeMeHHOMY uesioBeky B PecryOnuke ToiBa?»

WNurepecust otBeThl pecronnenToB (Tabn. 1) Ha OTKpBITHIN Bonpoc «Ilouemy HyscHO 3Hamb
MYUHCKUL A3bIK? », TPEOYIOLNI CaMOCTOSTENbHYIO (POPMYIMPOBKY OTBeTa. Ha maHHBIN BOmpoc He
nany Hukakoro oreera 171 yen. (oxono 33%). OctanbHble peCIIOHIEHTHI BRIPA3UIIU MOJI0KUTEIBHOE
OTHOIIIEHHE K POAHOMY TYBHHCKOMY SI3BIKY. OJTO TOBOPUT O BBICOKOW CTETNEHM STHUYECKOTO
CaMOCO3HAHHUS Y OIMPOILICHHBIX, KOTOPHIE POTHOM SI3BIK CBA3BIBAIOT C ITHUYECKOM MICHTHUYHOCTHIO
TYBUHIIEB, KOTOpPbIe 00ECIIOKOEHBI JaNbHEHIIeH Ccyap00i s3bika W Hapoma. OmHAaKO, HECMOTPS Ha
TaKOM BBICOKUU MPOLIEHT CTOPOHHUKOB 3HAHMSI TYBUHCKOTO SI3bIKa, TPEBOKHBIM SIBIISIETCS TOT (KT,
9T0 0KOJI0 33% OMpPOIIEHHBIX HE CMOTIIH JIaTh OTBET Ha BOIIPOC O MPUUYMHAX HEOOXOIMMOCTH 3HAHUS
poaHoro si3bika. OCOOEHHO HACTOPAKHUBAET TO, YTO 3HAYUTENbHAS YACTh ATOU TPYIIIBI — MOJIOABIE
moau (145 u3 171), motomy uto Oymyiiee TYBUHCKOTO sI3bIKa 3aBUCUT OT OTHOIIEHUS U S3BIKOBOMN
OpUEHTAIMH HbIHEIIHEN MOJIOIEkKHU. DTO MOXKET YKa3bIBaTh Ha HEJIOCTATOK OCBEIOMIIEHHOCTH WIIH
CHIDKEHHE HHTEpeca K CBOEMY S3bIKOBOMY U KYJITYPHOMY Hacll€IMIO CPEIU MOJOAOIO MOKOJIECHHUS,

49TO B I[OJ'II‘OCpO‘-IHOfI TNEPCHCKTUBE MOXCT HCTATUBHO CKA3aThCs HA COXPAHCHUHN TYBUHCKOTO A3bIKaA.
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Tabnuua 1. [TpuarHbl HEOOXOAUMOCTH 3HAHUS TYBHHCKOTO SI3bIKA

COBPEMEHHOMY uelioBeKy B PecryOnuke TriBa

No KonuuectBo [Tpuuunb
PECIIOHICHTOB
l. 171 gen. (33%) —
2. 123 yenn. HeobOxonumo 3HaTh pOMHOW TYBHUHCKHMH SI3BIK, T.K. 3TO

CBS3b C STHUYECKOM HIACHTUYHOCTBIO TYBUHIICB.

3. 34 yen. HeoOxoaumo 3HaTh TyBUHCKUN S3BIK JJISI COXPaHEHUs

UCTOPHHU, KyJIBTYpbl, 00bIYa€B U TPaJAULIUNA HApoa.

4. 22 yen. SI3BIK SBJISIETCS LIEHHOCTBIO 51 pecypcom,

CHOCO6CTBYIOH_[I/IM COXPaHCHHUIO, PA3BUTHUIO PGCHY6J'II/IKI/I

TriBa.

5. 20 yem. 3HaHME TYBHMHCKOIO $3bIKa IMPHUHOCUT MPAKTUYECKYIO
MOJIB3Y.

6. 109 yenn. 51 Gecnokoroch 3a JaNbHEHIYI0 CyAb0y S3bIKa U HApOJa,

TPEBOXYCh 110 MOBOAY YI'PO3bl MCUC3HOBCHUSA S3bIKA U

HapoJa.
7. 35 ven. BaxxHo mepenarhb s3bIK CIEIYIOIIAM TTOKOJICHUSM.
8. 7 uen. TyBUHCKHIA SI3BIK SIBISICTCS TOCYNAPCTBEHHBIM SI3bIKOM B

PecrnyOnuke ToiBa.

B Tabn. 2 mpencraBieHbl OTBETHI «HET», 3 PECHOHJIEHTa HE OOBICHSIOT TOYeMy, 5
PECIIOHJEHTOB CYUTAIOT, YTO JOCTATOYHO 3HATh PYCCKUU S3BIK.
Ta6nuua 2. [TprunHbI HEHYKHOCTH TYBUHCKOTO SI3bIKa

coBpeMeHHOMY uesioBeky B PecryOmnuke ToiBa (otBeT « HETY)

Ne | Her | Iloyemy — npuyuHa

1 3 BriOpanu BapuaHT «HET», HO HE OTBETUIIH ITOUEMY.
2 4 Pycckoro si3p1ka 1ocTaTtoqHo.

3 1 Pycckuit 1361k — SI3bIK MEXKIYHAPOIHOTO OOIIEHUS.

«MHe 6e3pa3TMIHO» OTBETHIIH 28 PECIOHACHTOB, U3 HUX 12 HE OTBETHIIN TTOYEMY, 9 YeIOBEeK
CUHUTAIOT, YTO Ka)K)IBIﬁ HUMECT ITpaBo BLI60pa SI3bIKA, 6 PECIOHACHTOB OTBETHUIIN, YTO PYCCKOI'O SA3bIKa

AOCTATOYHO U HET MPUYUH AJId COXpPAHCHUA TYBHHCKOI'O A3bIKA.
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Tabnuua 3. [TpyunHbBl HEHY)KHOCTH TYBUHCKOTI'O SI3bIKa COBPEMEHHOMY 4€JIOBEKY B PecryOnuke

TeiBa (oTBeT «MHE Oe3pa3IMIHO»)

Ne | Mue IMoyemy — npuunHa
0e3pa3jIn4Ho
1 12 -
2 19 Kaxxp1it mmeeT npaBo BeIOOpA sI3bIKA.
3 |6 Pycckoro s3pika 10CTaTOuHO, HET MPUYHH JJIsl COXPAHEHUS TYBUHCKOTO
SI3bIKA.
4 |1 TyBUHCKHI S3bIK HY>KE€H MEHBIIIE B 00IIECTBEHHOH cdepe.

3 | 3ak/0uenne

HccnenoBaHue mokKas3ajno, 4TO MOKOJIEHHE POAUTENIeH PEeCHOHJEHTOB BBINOIHSIO (DYHKLHUIO
nepeaaynd poJHOr0 TYBUHCKOIO s3bIKa IeTAM Ha 88%; ¢ 1eThbMH OHU OOLIAINCH HAa PYCCKOM SI3bIKE
nuib B 5% citydyaeB, a Ha 000uX si3bIKax — B 7%. B To ke Bpemsi COBpEMEHHbBIE POJUTEIN TOJIBKO B
42% ciy4yaeB roBOpsIT CO CBOMMHU JETHbMH Ha POJTHOM $I3bIKe, 51% u3 HUX o0IIaeTcs UCKIIOUYUTEIBHO
Ha pycCKOM, a Ha JBYX s3blkax — 7%. Ha Bompoc «HeoOxoaumo 5m 3HaHHME TYBHUHCKOIO SI3bIKA
COBpeMEeHHOMY 4enoBeky B PecryOnuke TriBa?» abcomoTHOE OONMBIIMHCTBO pecroHeHTOB (93,2%)
otBeTHIIO «Jlay, 2% — «Het», a 5% BrIpa3win 6e3pazinuyue.

PecnioHIeHTHI CBA3BIBAIOT TYBUHCKHH SI3BIK CO CBOEH KYyJIBTYPHOM HJIEHTUYHOCTBIO, YTO
YKa3bIBAa€T HAa OCO3HAHUE BA)KHOCTH fA3bIKA KaK AJIEMEHTa HAllMOHAJILHOM CaMOOBITHOCTH. DTO TaKXKe
MOXET OBITh CBSI3aHO C OOECIIOKOEHHOCThIO 3a Oyayliee s3blka M KyJIbTyphl B YCIOBHSX
100aMU3aiy U IOMUHUPOBAHUS PYCCKOro si3bika. KpoMe Toro, cpein Tex, KTo He CUUTAeT 3HaHHUe
TYBHUHCKOTO $53bIKa HEOOXOAHMMBIM, OJHON M3 OCHOBHBIX IMPHYMH OTKa3a OT TYBHHCKOIO S3bIKa
SBJIIETCS. MHEHME O TOM, YTO JOCTAaTOYHO 3HATh PYCCKUM $3bIK, YTO IOKAa3bIBa€T HU3KYIO
IIparMaTHYECKyI0 IEHHOCTh TYBUHCKOTO SI3bIKA.

Hecmorpst Ha mnpeobnanaroriee MHEHHE O HEOOXOAMMOCTH 3HAaHUS TYBMHCKOTO SI3BIKA,
CYLIECTBYET 3HAUUTENbHAs IpyMIa Jto/iel, 0COOEHHO CPear MOJIOJIEKH, KOTOPbIE HE TOHUMAIOT WU
HE OCO3HAIOT Ba)KHOCTh COXPAHEHHMsI S3bIKOBOM MIAEHTUYHOCTH. DTO MOIYEPKUBAET HEOOXOIUMOCTh
AKTUBHBIX MEPONPHUATUH MO MOIMYJISPU3ALMKA TYBUHCKOTO S13bIKAa U KYJIBTYpPBI, @ TAKXKE MOBBILICHUS
ypOBHsI 00pa3oBaHMs U HHPOPMHUPOBAHHOCTH CPEIU MOJIOJEKH O 3HAUMMOCTH POIAHOTO S3bIKA IS

COXpaHEHUs! ITHUYECKOU NICHTUYHOCTH, KYJIBTYPHOTO U SI3BIKOBOTO MHOTO0Opa3Hs.
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Takum o00Opa3oMm, NMpU TOM, YTO IIEHHOCTb TYBHHCKOTO KakK f3bIKa, ONPEAEISIOIECTO
HAllMOHAJIBHYI0 MJCHTUYHOCTh HApOAa, OCO3HAECTCS aOCOMIOTHBIM OOJBIIMHCTBOM PECIOH/EHTOB,
IIpU OOLLEHUH B OBITY C I€TbMU IPEANOYTUTEHNE OTAAETCS PYCCKOMY SA3bIKY. DTOT (PAKT 0OBSCHSIETCA
KeJTaHUEM pOJUTENeH, 4TOOBI 1€TH OBNIAJIENIN PYCCKUM SI3bIKOM JJIS JalbHENIIEeN YCIeIHON )KU3HH.
Tak TyBHUHCKHI S3BIK TEps€T OJHY M3 CaMbIX YCTOMUYUBBIX Cdep CBOEro (PyHKIHOHHUPOBAHUS —
o0IIeHNE B TOBCEIHEBHOW JKM3HU. B 3THX yCIOBHSX IIaBHEWIIeH 3amadyell COXpaHEHHs! POIHOTO
A3bIKA, €0 Pa3BUTUA M IIEPENayd HOBBIM IIOKOJICHUSIM SBIIETCS, B IIEPBYIO OYepelb, aKTUBHOE
KEJIAHUE CaMUX HOCUTENIEH, a TaKKE IIOBBIIICHHE IIPECTHXKA POJHOTO A3BIKA B YCIOBHAX
IIParMaTu4eCcKoOro OTHOUICHUS K A3BIKY.

[IpoBeneHHbld  HaMM  ONpPOC  MOATBEPXKAAET  pe3yiabTarbl  HaOMIOAEHHH — 3a
COLMOJIMHIBUCTUYECKON cuTyauued B pecrnyOnuke B nocienHue roxael.  OddekTuBHOCTH
00111eroCy1apCTBEHHOM A3bIKOBOM MOJUTHUKH 110 TIOBBIILICHUIO YPOBHS BJIaJICHUSI PyCCKUM S3bIKOM KaK
rOCyJIlapCTBEHHBIM s13bIKOM Poccuiickoil denepanun OTpakaeTcsi B MOBBIIICHUN YPOBHS BIIAJICHHUS

PYCCKHM SA3BIKOM TYBUHIAMH, YTO HECTaTHBHO CKAa3bIBACTCA HA YPOBHC BJIAJACHHA POAHBIM SA3BIKOM.
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